Shari Jach feast
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Transcription - Eugenia Renkovskaya with the help of Ranvir. Glosses - Eugenia Renkovskaya, Julia
Mazurova, Kirill Kozhsnov

1.1 ase negarana roha si
ase neger -3 na rh -a si
ase negar  -a4+SP.VAR.OF na 1h -a6 si
1PL.DIR Naggar OBL LOC live HBT.GER AUX.PRS.PL
1PL.DIR Harrap OBL LOC xutb HBT.GER AUX.PRS.PL
pers nprop  n:(CASE) postl vi v:(PFV) aux
we Naggar live AUX.PRS.PL
pers - nprop vi aux

We live in Naggar.

1.2 dzsnamst"an okhe sa
dzenamst"an ok"e sa
dzsnamst"an okhe sa
birthplace here AUX.PRS.SG
mecTo poxaeHua 3gecb AUX.PRS.SG

n adv v
birthplace here be.SG.PRS
n adv  aux

[Our] birthplace is here.

1.3 m"ara dzenamst’an  ok"e sa negara
mPara dzenamst'an  ok"e sa negar -a
mPara dzenamst’an  ok"s sa negar -as
1PL.POSS birthplace here AUX.PRS.SG nprop n:(GN)
1PL.POSS mecTo poxaeHna 3gecb AUX.PRS.SG
poss n adv v
1PL.POSS birthplace here be.SG.PRS
poss n adv  aux

Our birthplace is here, Naggar.



1.4 okPe ek dza:tf hoa
okte ek dza:tf ho
okre ek dza:tf ho
here one feast, fair be
34eCb OAMH npasgHuK, aApmapka bbiTb
adv  cardnum n vi (nstnd)
here one feast, fair be
adv  cardnum n vi

dza:tf

dza:tf

dza:tf

feast, fair

npasgHvK, Apmapka

n

feast, fair

n

There is a holiday here "Shari Jach".

1.5 program hoa si
program  ho -a si
program  ho -as si

program be HBT.GER AUX.PRS.PL
HBT.GER AUX.PRS.PL

v:(PFV) aux

nporpamma 6biTb

n vi (nstnd)

program  pe
n vi aux

There are programs, there is a dance.

l.6nati pati k"ela .
nati pati kPela
nati pati kPela
dance party game

TaHel, rpynna urpa

n n n
dance party play

n n n

Dance parties, games.

AUX.PRS.PL dance pe

sa Jari
-a sa Jari
-as sa Jari

HBT.GER AUX.PRS.SG Shari
HBT.GER AUX.PRS.SG Llapu

vi(PFV) v nprop

be.SG.PRS  Shari

aux nprop
dans hoa sa
dans ho -a sa
dans ho -a6 sa
dance be HBT.GER AUX.PRS.SG
TaHel, bbITb HBT.GER AUX.PRS.SG
n vi (nstnd) v:(PFV) v

be.SG.PRS

n vi aux



devi
devi
devi

goddess

b6oxkecTBO 60OrnHaA

1.7 de .. deu
de deu
de deu
give deity
AaBaTb
vt (nstnd) n (m)
give deity
vt n

n
goddess

n

Many deity and godesses come.

1.8s
S
HES

be:fija
be:f

be:f

sit down
caguTben
vi

sit

ptcp

.. seb" gr

seb" gr
seb" HES
all

BCe

pro
all

pro

-ija
-ija
GER.PFV
GER.PFV
v:(PFV)

.. gra:ale

gra:

gra:
village
AepeBHA

n
village

adj

edza

edz

edz

come
npUXoanTb
vi (nstnd)
come

ptcp

-a| -€
-al -&
ADJ PL
ADJ PL
n>adj

All the inhabitants in one place having sit down...

-a

a
HBT.GER
HBT.GER
v:(PFV)

adj:(GN/OBL)

si bohu

si bohu

si bohu

AUX.PRS.PL  many

AUX.PRS.PL  mHoro

aux adv

AUX.PRS.PL many

aux adv

eki dzagsh kat"

ek -i dzagah kat"

ek -i1 dzagsh kat"
one F place together
OAMH F MecTo BMmecTe
cardnum n:(GN) n (f) adv
one place  together
cardnum n adv



1.9 notsna ga:na

nots -n -a ga: -n
nots -n1 -a1 ga: -1
dance INF M sing  INF
TaHueBatb INF M netb INF
vi v:(INF)  v:(GN) vt v:(INF)
dance sing

. vi vt

piina

pi: -n -a

pi: -1 -a;

drink  INF M

Mt INF M

vt v:(INF) v:(GN)

drink

vt

To dance, to sing, to eat, to drink.

kha:na
kra:
kha:;
eat

eCTb

eat

vt

-n -a
-n1 -1

INF M

INF M
v:(INF) v:(GN)



